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Но, пока, в пути приходится довольствоваться продуктами, купленными в ближайшем порто-гарибльдийском  дисконтном магазине, где продукты поплоше, но подешевле. Казалось бы, набрал там сыру овечьего, ветчины- колбасы, хлеба, вина, граппы, и поезжай себе в своё удовольствие, изредка сытно похрюкивая, изредка сипло похрапывая, вальяжно выкрикивая время от времени: Любезный, притормози-ка у кофейни, надо отлить. Но дело в том, что днем в жару  есть особенно не хочется, а до вечера наши продукты, даже перенасыщенные консервантами, с трудом доживали, даже хлеб скисал, а уж добиться от  Юрика, чтобы он съехал со своего любимого автобана, пока он сам не захочет поссать, было не то чтобы трудно, но утомительно. Я иногда угрожал ему (в шутку, естественно), что я у него в машине сделаю то же самое, что сделал Гвардей с нашим диваном в июле 2001 года. Так я их озадачивал.  Часто получалось так, что, кроме вина, граппы и сухих ржаных хлебцев  к « вечернему ужину глубокой ночью», у нас с Юлей ничего не оставалось, а неиспользованные за день продукты я, с тяжёлым от голода сердцем, выбрасывал в помойку (- 15 евро). Наши компаньоны предлагали простой выход из ситуации. Дескать, в Москве мы купили много сухих супчиков « Ролтон», из расчета, чтобы на всех хватило, видимо, на семерых, подумал я и понял, почему наша скромная сумка с трудом уместилась в багажник, отнюдь не маленькой машины - Роллтоны были распиханы повсюду. Так что присоединяйтесь, WELLCOME, говорили они и показывали на термос с когда-то кипяченой, но уже остывшей и, возможно, подтухшей водой, а вот ещё и пюре есть. Мы, понятное дело, вежливо отказывались, потому что эта гадость у меня вызывает кишечные расстройства, а Юля просто не может это проглотить, вот такая капризная, у каждого свои фокусы. Поэтому мы шли в придорожную забегаловку и съедали один сэндвич на двоих и пили кофе, как ночью, так и утром. Почему один? Потому что 3.95 евро, а кофе от 2.00 до 2.50 за небольшую чашечку, один глоток, а почему две? Потому что, один глоток с трудом делится пополам. Тема кипятка это отдельная тема. Вернемся в июнь. В начале поездки нам все уши прожужжали о том, какие европейцы дураки, у них нет слова «кипяток», причем, дураки все – итальянцы, немцы ( эти – полные идиоты), бельгийцы, голландцы, датчане, шведы, швейцарцы, австрийцы и т.д, досталось также гражданам Сан-Марино и Люксембурга, и даже остров Искья, что близ Капри, приплели, но это уже видимо по той причине, что Никита Михалков, находясь вместе с ними на одном острове (смотри: Последний Герой в больном воображении Юрикалены, персонаж есть такой в казачьих сказках для взрослых), не подошел к ним, видите ли, поздороваться, а с высокомерным видом проследовал мимо. Я представляю, как это должно было быть по мнению Юрикалены на кинематографическом фестивале на острове Искья: Михалков подходит к Юрикалене, вальяжно шевеля усами, душевно обнимает, говорит, как давно я не видел потомков тех рабочих, что приезжали сюда по партийным путевкам обучаться к Алексею Максимовичу Горькому. Вы ведь из них, что вскоре после прибытия к месту учёбы, забили хер на всю социалистическую науку, предметы, диспуты, семинары, и айда к каприйским бабам? То есть, я понимаю, судя по вашим костюмам, вы приплыли вплавь, с острова Капри? Или нет, я ошибаюсь.., я вижу этакую лукавинку в ваших глазах…, эх (хлопает себя по высокому лбу) и говорит с догадливым изумлением: вы – местные (и опять себя хрясь по макушке). Боже мой, ржет, Боже мой, как я сразу не догадался, это они, рабочие (ржёт) с курсов (ещё пуще ржет) Алексея Максимовича Горького (здесь полная истерика) приплывали сюда вплавь, чтобы пообщаться (оёёё, не могу) с вашими Искьяскими (тут он задумывается, Йискямися, чёрт как по-русски- то, приходя в себя после столь энергетического припадка) прадедушками, извиняюсь, прародителями, бог его знает, кого таскал на Капри А.М.Горький. Становясь серьёзным, говорит: ну что казак, к цыганам? А казак Юрикалена ответствует: к цыганам!!! Цыкая ногой в неисправном сапоге-обуви-народной, топая по набережной под ручку со знаменитостью, он непременно спросит: А у Ваших Цыган можно будет Кипятком  разжиться?

Конечно, это мой воспаленный воображением мозг рисует подобную картину, но вопрос, у кого мозг более воспален, у меня или у Юры с Леной, которые на полном серьёзе считали, что если, благодаря случаю, они попали на кинофестиваль на о. Искья, спели там чего-то (знаю я, что они поют, не понаслышке, и как), увидели, по их выражению «наших», и ждали внимания с их стороны и, не получив оного, очень расстроились. Их вывод: народную песню никто не любит, включая наших самых народных режиссеров и актеров. Помимо Михалкова, там была целая делегация людей, включая, возможно, клоунов без масок, то есть очень представительная делегация.

С таким же успехом Юрикалена, нарядившись в тот же костюм, может ловить Н.С. Михалкова и у Президент-отеля и у «Рэдиссон-Славянская» отеля, «На соколиной Горе» возможно, отеля, да мало ли в Москве затейливых мест,  в Храме Христа- Спасателя ( ведь был же там когда-то бассейн, я помню), она его может поджидать после Всенощной на Пасху с Президентом и Патриархом, если позволит охрана, и если не сметет толпа глубоко верующих, покидающих храм сразу за Президентом, что идет под ручку с Михалковым, тихонько насвистывая текст нового Гимна, и все вокруг писаются кипятком.

История о кипятке из Порто-Гарибальди…
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В июне же, решив немного проветриться и посетить город Комаккио, который называют «Маленькой Венецией» - вот он, на фотографиях - мы с Юлей сели на автобус, идущий до Феррары.  Юля долго на чудовищной смеси английского, итальянского и немецкого выясняла, будет ли остановка в Комаккио, когда позади нас послышался спокойный голос: вы не волнуйтесь, присядьте, я вам все подскажу. Акцент явно южно-русский. Оказалось парень из Ростова-на-Дону, работает в Ферраре, заливает фундаменты, живет в Порто-Гарибальди, нелегально, боится полиции, ездит на автобусе, из личных транспортных средств может себе позволить только велосипед. Пока ехали, а пути- то оказалось минут 15, с остановками, он нас расспросил откуда мы, узнав про фольклор, он, явно вспоминая, задумчиво говорит: да были у нас здесь русские из Москвы в прошлом году, на Ниве приехали, только какой-то странной (мы навострили уши), поют настоящий древний фольклор (мы округлили глаза), диск подарили, но я, говорит, не слушал, некогда, так вот они, говорит, вы не представляете, искали кипяток! Тут мы с Юлей заржали, как немецкие футбольные болельщики, поддавшие шнапсу, даже немцы туристы на нас с удивлением оглянулись, типа кто это может ржать громче, чем дортмундцы, парень из Ростова несколько оторопел, но мы ему объяснили, что люди, искавшие кипяток, это те самые типы, с которыми мы путешествуем. Он сказал, что это было так странно, ведь обычно у туристов  есть элементарная спиртовка, либо мангал с готовыми углями, либо маленькая газовая горелка с баллоном, чтобы вскипятить воды для чая-кофе, поджарить мидий, вон их сколько на камнях-волнорезах, суп сварить, да мало ли еще чего приготовить, ведь в автономности весь смысл туризма, а тут - на тебе, где взять кипяток, да говорят ещё на ломанном английском, постоянно употребляя фразу: « может быть», «may be» по-английски, руками обводят, только им видимый контур гигантского чайника и губами делают непристойные звуки, изображая вскипание воды, а на самом деле взрыв парового котла. Поэтому наших деятелей международного фольклора никто из иностранцев, верней местных жителей, не понимал, но наш парень из Ростова-на Дону сообразил, и сказал: « Вы не волнуйтесь, присядьте, я вам все подскажу».

История о кипятке заканчивается в Германии, где-то близ Мюнхена, мимо которого мы проезжали в общей сложности раз восемь, но благодаря отчаянно антифашистским настроениям Юрика, мне так ни разу и не удалось увидеть пивной оплот нацизма в с смеси с волюнтаризмом, алкоголизма в смеси с иудаизмом, кошерности с фашизмом, я думаю, что от этой смеси осталось  всего-то, что нефильтрованное пиво да город, который строили Местные Короли, остальное выпало в осадок, кроме Daskochendeswasser. 
Юля посмотрела в словарь немецкого языка для школьников, нашла нужное слово: das kochendes Wasser, что означает: « вареная вода», не буду врать, Юрик сам попросил об этом, скажите, как это произноситься, он де изучал немецкий язык когда-то давно в Лесотехническом институте, но не уверен в своем произношении, Юля, может быть ты…, Юля, убегая  в туалет кричит (она уже не может спокойно разговаривать): Даскохендесвассер.

Печальная картина: наконец-то Юра узнал, как произносится по-немецки слово кипяток, и вот он идет один к кассе, платит за автогаз, и произносит заветную фразу, на ломанном немецком ( попробуйте, произнесите сами), немец его понял не сразу, Юра давай делать глаза в том направлении, где стенды с журналами, где запечатлены красотки с титьками, где прохаживался я, знай себе, убивая время, пока этот мудофиль не скажет, что ему надо. Я думал, выбирая самые огромные титьки: «Тебе сказали, как называется кипяток по-немецки, иди и произнеси», глядишь, избавишься  от своих навязчивых комплексов. Юра произносит эту фразу, как надо, через усы,  но с шероховатостями,  его кое-как понимает продавец, лицо Юрика печально, усы никнут, он тут же сматывается, говоря, Игорь, возьми термос. Я жду, выбирая между двух сортов нефильтрованного пива и мне не нужен этот кипяток, и тем более их вонючий термос, но я, благородный Дон, если меня попросить, могу подержать термос в правой руке, куда зальют воду, а левой, можно, я буду есть мясо и овощи, виртуально. ( X, Y ,Z, увы трехмерная не-еда из двух овощей, это для математиков, к коим себя причисляет Юрикалена.) Дорого, блин, и овощи без глистов.
     Когда я принес к машине термос с кипяченой водой и мы поехали вспять, чтобы выехать на основную трассу, я сказал: Юра,  как ни странно, с меня не взяли ни копейки, а ты, что-то говорил о 9-ти евро за один литр кипяченой воды. Мутил этот Юрик, как самозабвенная третья из сестер Стругацких. 

Ну-ну, в этот раз обошлось без происшествий.

Самое главное, после того, как Юрик узнал название кипятка по-немецки, он тут же перестал им интересоваться, как будто у них все роллтоны кончились, как будто пюре пропало. Они, втайне поутру чего-то вываливали из сумок, видимо субпродукты, и я даже слышал, как проклинали не столько нас, сколько остальных неосуществившихся в данном месте Сашу, Ларису, Евгения, вот они бы всё это протухшее и съели б!

Смех смехом.

НО ХВАТИТ ОБ ЭТОМ.
На какое-то утро, возможно, 23-е мы приехали в Кальмурано, очередной фестивальный городок  недалеко от Анконы, популярного итальянского курорта, откуда каждый вечер к нам на фестиваль свозили толпы отдыхающих, несмотря на жару одетых по-вечернему, то есть в кожаных сапогах и черных лифчиках под белыми блузками. [image: image5.jpg]


Иногда, правда встречались белые лифчики под черными блузками, то есть контраст всегда был соблюден неукоснительно. Отдыхающие стыдливо отворачивались от бегающего между ними Юрика со шляпой (типа, баскер-фестиваль, надо деньги зарабатывать), дескать, они и так заплатили по 50 евраков, почему они должны еще что-то бросать в шляпу этого лохматого, правда, тоже в сапогах, но уж точно без лифчика?! Так что мы так ничего и не заработали. Зато с пиццой нас не обманули. Половину центральной площади Кальмурано занимали настоящие дровяные печи, повара и поварята месили тесто, мотали лепешки на руках, показывая чисто итальянскую кухонную эквилибристику. Процесс, правда, долгий, и огромные толпы народа стояли в очередях, но результат нас впечатлил, порадовал, особенно хороша была греческая пицца с овечьим сыром. Кормили и поили нас по талонам. Вся процедура несколько утомительна, очередь, до выступления полчаса, мы в народных костюмах, видок еще тот, балалайка на плече болтается, торопимся, но все равно не плохо. Так мы провели три дня по три выступления в день, а затем в гостиницу, где поздним утром постоянно орал петух, но где у нас слава богу был отдельный номер, благодаря настойчивой наглости Юли. Остальные артисты ютились в 4-х местных хоромах. За эти три дня мы постирали наконец-то все грязные шмотки, отдохнули, несмотря на плотный график выступлений, и по окончании фестиваля, двинулись за тридевять земель в Данию, на островную ее часть.
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До Дании пути по казачьим меркам ровнехонько четверо суток, опять же ежели не пускать своего коня вплавь, и сидючи на нём не размахивать косой, аки смерть ( Юрин любимый после гармошки фольклорный инструмент), что конечно добавляет парусности, но не может соперничать с паромом, особенно в звучании, но надо отдать должное Юре, что он не побоялся провозить это холодное по ментовским меркам оружие через границы. Как не вспомнить выдающегося путешественника России Женю Ковалевского, который сам напоминает о себе, вещая в дневном выпуске новостей 1-го канала о том, что он и его команда на Океанском катамаране производства фирмы «КУЛИК» ( сам Кулик тоже в команде, хотя у него большое производство оборудования, связанного со сплавами) , потренировавшись на Обском море, пересекут Индийский океан, стартуя с Аравийского полуострова и финишируют в Таиланде, там тоже какой-то полуостров, при этом имея на борту одного лишь человека с опытом плавания на катамаране под парусом, да и то на Обском море. Отчаянные моряки, дай бог им семь футов под килем, хотя применительно к катамарану, не знаю, хорошее ли это пожелание. Так вот, Женя замечателен тем, что будучи в командировке на Кубе, он умудрился со товарищи ввезти на остров несколько 10-литровых канистр со спиртом, декларируя этот продукт как необходимое оборудование, и вывезти лично для себя два огромных ножа: Мочу и Мачете, дескать, будем заниматься «упрочнением металлов» в лаборатории при Академии наук. Обратный путь его был труден, не было прямого рейса Гавана- Томск, и не было прямого Гавана – Москва, поэтому они летели на самолётах местных авиалиний, естественно до «вражеского Майами», где никто не засуетился  и даже не заметил, что Ковалевский провозит что-то незаконное, я думаю, что таможенники были «заточены на сигары», точно так же, как моча и, возможно мачете, заточены на тростник, затем был серьезный Франкфурт-аэропорт-на Майне, и там Женя наврал  про упрочнение металлов, возможно в его речи( он тогда активно изучал американский язык), просквозила и такая

 фраза: «Упрочнение неметаллов», так что его поняли буквально и пропустили с холодным оружием на борт. Интересно, как можно упрочнять водород, азот, кислород, фтор, хлор, это я прямо по энциклопедии шпарю, инертные газы от соседских сливных ям, у нас блин канализация, с которой мы «устремились в 21-век». Я смотрю на Юрикову  косу, а она у него отнюдь не до попы, и говорю: наточил бы, тогда будет не так обидно, когда тебя задержат за хранение и провоз холодного оружия.
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     За четверо суток мы сроднились с палаткой, надувными матрасами и спальниками, так что перспектива четыре фестивальных дня провести в кемпинге на тренировочном футбольном поле нас уже не пугала. Хотя неожиданность конечно случилась. Детская, или точнее, юношеская. Фестиваль оказался молодежным. То есть людей старше 18-ти можно было встретить только на кухне, ну и в операторской, где пульты, компрессоры, компьютеры и прочая техника. Мы честно поставили палатку на футбольном поле, хотя запах отнюдь не футбольной травы был настолько силен, что я заранее засомневался.   Трава и пиво все 25 часов в сутки (см. выше) делали с подростками нечто невероятное, не допив банку пива, они бросали её почему-то на нашу палатку (а на третий день за неимением таковой (см. ниже) мне даже по башке прилетело). Небольшой разговор с организаторшей малой сцены, и мы переносим палатку поближе к Балтийскому морю, в лес, где водятся куры, похожие на птиц. Вспоминая документальные фильмы ВВС про всякую живность, что мы с Юлей очень любим смотреть долгими зимними вечерами, могу предположить, что это какой-то вид фазанов. Юля пронаблюдала одну из этих птиц выйдя из палатки рано утром понятно зачем (скорее всего фазан прилетел за тем же самым). Птица производила шум, как четыре курицы, если их собрать в единый фольклорный коллектив, отчаянно рыла землю огромной когтистой лапой, не то добывая, что пожрать, не то зарывая сожранное ранее, аки кот. В последнюю ночь она (или он, не знаю) не стала ничего зарывать, и нам пришлось по утру буквально отдирать от палатки изрядные куски  фазаньего дерьма, именно дерьма, именно куски которого валились на нас сверху, и нам в полусне казалось, что сейчас упадет дерево. Куски напоминали что угодно, только не птичий помет, так что мы спросонья даже погрешили на датчан, которые ходили мимо нас голышом по направлению к морю все четыре дня фестиваля. Собственно, они  носили в Балтийское море ящики пива, где метрах этак в пятистах от берега уже сидела ожидающая напитков компания, именно сидела. Датчане пользуются мобильными телефонами с 1981 года, поэтому мы спокойно оставляли палатку in the DEEP Forest., не беспокоясь за наше благосостояние. Но ущерб все-таки поимели, как выяснилось, от местных фазанов. А ведь рядом был мангал и даже дрова!.. Жалко, что я забыл свою итальянскую рогатку.

Кстати, Юрик в первый день приезда сказал, что они с Леной останутся на футбольном поле, с народом. Мы сказали: отлично, и решили наконец после четырех дней на автобане заняться личной жизнью. Но не тут-то было. Первым же утром мы обнаружили, что наш выход из палатки практически сообщается с их входом. Хотя лес был достаточно велик, и никакой необходимости прижиматься к нам не было, кроме как подслушивать наши «разговоры», поэтому в последующие дни мы разговаривали громким шепотом. Неожиданное переселение с фестивальной поляны нам объяснили так: Когда на их «драгоценную» палатку «Бойскаут-3», в которой, видимо, могли уместиться три бойскаута с тремя пионерскими галстуками (почему бы не назвать палатку «Бойскаут-6»?), а людей комплекции наших компаньенов – от силы два и то без галстуков, полетели банки из-под пива, Юра вышел и следующим образом защитил честь своей Родины (видимо, палатки «Бойскаут 1,5-2»). Со слов Лены: Юра им сказал, что мы живем в великой стране, мы уважаем все народы и нации, но кто к нам с мячом придет, от мяча и погибнет! Поэтому Россия всех победила во Второй мировой войне. Вот, дескать, как Юра срезал датчан. Мы с Юлей спросили: а на каком, собственно, языке ты их срезал, неужели на датском? Напомним, что Юрик и по-русски-то знает только «мейби», «ленд», «Руссо-музыканто-инструменто». Датчане молча внимали, силясь понять хоть слово из столь гневной речи, и, наверное, подумали, что он о футболе. Озадаченность их весьма понятна, потому что наша сборная не только всех не победила, но и вообще не попала в Чемпионат Мира 2006 года. Но датчане как всегда победили, и Юрик с Леной ускакали к нам в лес. Однако зло на датчан затаили немалое, и оно все усиливалось по мере фестиваля. Во-первых, они даже не знали, что датчане – викинги, и поверили в это только тогда, когда организатор фестиваля некий Каспер, толстый, волосатый, голый по пояс, в шлеме с рогами ходил по поляне и расстреливал всех из умозрительного орудия, чего они так и не смогли ему простить. Датчане стали их главными врагами. На протяжении как минимум месяца о датчанах мы от Лены слышали только «придурки, сволочи, козлы, уроды, идиоты, извращенцы, дай мне автомат, я бы всех их расстреляла, не задумываясь», и все это на полном серьезе. А нас с Юлей датчане любили, меня обнимали, пытались поить местной водкой и говорить со мной по-датски. А Юлю пытались целовать в одной фольклорной игре под названием «подушечка». [image: image2.jpg]
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И мы их любили, потому что это были легкие и открытые люди и потому что таких классных музыкантов мы не видели ни на одном из многочисленных фестивалей, что мы посетили, и не только за это лето. И все это были местные музыканты. Нас, кстати, спрашивали, как мы вообще сюда попали и как узнали об этом фестивале, потому что за все время проведения фестивалей здесь никто никогда не видел ни одного иностранца, тем более иностранной группы, тем более из России. Похоже, что здесь, как и в Кристианстадте, тоже не очень-то знали, что с нами делать. Поэтому нам опять ждал супермаркет, а вместо дома инвалидов была пристань, где мы, падая с ног от жары, приветствовали какой-то местечковый паром, курсировавший меж двух окрестных деревень.
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Ненависть Лены к местному населению была выражена следующим образом: на последнем концерте она даже не удосужилась снять очки небесно черного цвета, типа  «люди в чёрном», в которых и скакала, и плясала, и водила хороводы плюс чудесный народный костюм с имитацией огромной народной бабочки на голове (фото прилагается).   
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К вечеру последнего дня фестиваля концентрация пивных выхлопов и травы достигла предела, так что на расстоянии вытянутой руки уже мало что можно было разглядеть. Казалось, мы в Англии веке этак в девятнадцатом, или даже восемнадцатом.  

Утром, напоследок успев принять душ, который уже почти отключили от водопровода монтеры с большими гаечными ключами, мы, ни с кем не попрощавшись, поехали в очередной раз за тридевять земель, обратно в Италию, на этот раз на самый юг, в Монополи, что недалеко от залива Таранто Ионического моря. По пути мы обгоняли повозки с поклажей местных любителей рок-панк-сленг-фолк-музыки, и я искренне завидовал им. Они через 30-35, минут приедут в свой дом, а мне с Юлей, чтобы достичь нашего домика, необходимо проделать гигантский путь размером в 30-35 дней.  Единственно, что грело душу – бутылка вискаря, наполненная нами в последний день фестиваля путем переливания двадцатиграммовых рюмочек в единую емкость. Дело в том, что на один талон давали одну рюмочку, а администрация отоварила нас талонами на еду и питье в таком избытке, что мы не только не потратили ни единой кроны, но и поимели возможность взять с собой в нелегкий путь вполне материальное подтверждение датской любви к русскому фольклору.

